
52241-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

52241-2026 - Konkursas
Vokietija – Registravimo sistemos ir tyrimo prietaisai – Offenes Verfahren: Miete eines mobilen 
Linksherzkathetermessplatzes (Containerlösung) für das städt. Krankenhaus Maria Hilf gGmbH 
Brilon
OJ S 16/2026 23/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadtverwaltung Brilon im Auftrag des städt. Krankenhauses Maria Hilf 
gGmbH Brilon
E. paštas: submission@brilon.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Offenes Verfahren: Miete eines mobilen Linksherzkathetermessplatzes 
(Containerlösung) für das städt. Krankenhaus Maria Hilf gGmbH Brilon
Aprašymas: Durch die neue Krankenhausplanung in NRW und dem dazugehörigen 
Feststellungsbescheid aus dem Jahr 2024 sieht die Landesregierung einen deutlichen 
Versorgungsauftrag für die kardiologische Leistungserbringung in Brilon. Mittels 
Einzelförderung soll mittelfristig ein neues Gebäude mit Räumlichkeiten für 
Linksherzkathetermessplätze entstehen. Zur übergangswei-sen Sicherung der 
Leistungserbringung soll weiterhin ein Container mit einem Linksherzkathe-termessplatz 
betrieben werden.
Procedūros identifikatorius: beaf8092-ae0a-4474-81fc-3b4c29f43d0f
Vidaus identifikatorius: 26-02-24-013
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33120000 Registravimo sistemos ir tyrimo prietaisai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Schönschede 1  
Miestas: Brilon
Pašto kodas: 59929
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hochsauerlandkreis (DEA57)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y4JYTUMR7WW1# Zuschlagskriterium 
ist 100 % Preis Der Auftrag wird schlussendlich durch das Städt. Krankenhaus Maria-Hilf 
Brilon gGmbH, Am Schönschede 1, 59929 Brilon erteilt Das Vergabeverfahren wird durch die 
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Stadt Brilon; Zentrale Vergabestelle; Am Markt 1; 59929 Brilon abgewickelt. Rückfragen sind 
auch an die Vergabestelle der Stadt Brilon zu stellen. Der Informationsaustausch zwischen 
Auftraggeber und Bewerber erfolgt ausschließlich über den Vergabemarktplatz Westfalen. 
Sämtliche Informationen zum Vergabeverfahren sind auf dem Vergabemarktplatz hinterlegt; 
etwaige Änderungen, Antworten auf Bieterfragen bzw. Berichtigungen erfolgen ausschließlich 
über den Projektraum, so dass der Bewerber aufgefordert wird, sich in regelmäßigen 
Abständen über den aktuellen Stand zu informieren.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Nach § 123 GWB sind zwingende Ausschlussgründe in diesem Sinne sind danach die 
Verurteilung einer Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, wegen 
bestimmter Straftaten (Bildung krimineller Vereinigungen, Terrorismusfinanzierung, Betrug, 
Subventionsbetrug, Bestechlichkeit und Bestechung, Vorteilsgewährung, Menschenhandel 
usw.)
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Ein zwingender Ausschlussgrund: Dazu gehören 
u.a. neben der Bildung krimineller und terroristischer Vereinigungen, Geldwäsche, Betrug und 
Subventionsbetrug gegen EG-Haushalte der in der Praxis besonders wichtige Tatbestand der 
Bestechung
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: § 123 GWB - Zwingende 
Ausschlussgründe Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Zu den 
Straftaten zählen z.B. die Bildung krimineller oder terroristischer Vereinigungen (§ 129, § 129a 
StGB), die Terrorismusfinanzierung (§ 89c StGB), die Geldwäsche und Verschleierung 
unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte (§ 161 StGB), der Betrug (§ 263 StGB) und der 
Subventionsbetrug (§ 264 StGB).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 GWB
Sukčiavimas: Zwingender Ausschlussgrund: Dazu gehört neben der Bildung krimineller und 
terroristischer Vereinigungen, Geldwäsche, Betrug und Subventionsbetrug gegen EG-
Haushalte der in der Praxis besonders wichtige Tatbestand der Bestechung.
Korupcija: Es handelt sich um die Tatbestände der wettbewerbsbeschränkenden Absprache 
bei Ausschreibungen (§ 298 StGB), der Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr (§§ 299, 300 StGB), der Vorteilsannahme (§ 331 StGB) und Bestechlichkeit (§§ 332, 
335 StGB) durch Amtsträger oder öffentlich Bedienstete sowie der Vorteilsgewährung (§ 333 
StGB) und Bestechung (§§ 334, 335 StGB) gegenüber Amtsträgern.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 
GWB. §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Das Nichtentrichten von Steuern oder Sozialabgaben 
wurde zu einem zwingenden Ausschlussgrund (vgl. § 123 Abs. 4 GWB).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Nach der Zielvorstellung des 
deutschen Gesetzgebers sind von dem Ausschlussgrund im deutschen vergaberechtlichen 
Kontext Zahlungsverpflichtungen an tarifvertragliche Sozialkassen umfasst. Vgl. 
Gesetzesbegründung, BT-Drs. 18/6281, S. 105.
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Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB ist ein Verstoß 
gegen umweltrechtliche Verpflichtungen ein fakultativer Ausschlussgrund, der im Rahmen der 
Eignungsprüfung zu berücksichtigen ist
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: § 124 GWB - Fakultative Ausschlussgründe 
Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn 1. das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Nemokumas: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat. (§ 124 GWB)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat. (§ 124 GWB)
Sustabdyta verslo veikla: Schwere Verfehlungen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit (§ 124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB).
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat. (§ 124 GWB)
Sunkus profesinis nusižengimas: Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit" ist jedes 
fehlerhafte Verhalten, das Einfluss auf die berufliche Glaubwürdigkeit des betreffenden 
Wirtschaftsteilnehmers hat, und nicht nur Verstöße gegen berufsethische Regelungen im 
engen Sinne des Berufsstands, dem dieser Wirtschaftsteilnehmer angehört, die durch das 
Disziplinarorgan dieses Berufsstands oder durch eine rechtskräftige Gerichtsentscheidung 
festgestellt werden. (EuGH Urt. v. 12.12.2012 - Rs. C-465/11 - "Forposta", Rn. 27.) Schwer" ist 
eine Verfehlung dann, wenn sie schuldhaft begangen wurde und erhebliche Auswirkungen 
hat) (u.a. OLG München Beschl. v. 21.05.2010 - Verg 02/10; VK Bund Beschl. v. 15.05.2009 - 
VK 2-21/09)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Angebote von Bietern sind auszuschließen, wenn diese sich in Bezug auf die 
konkrete Vergabe in wettbewerbswidriger Weise abgesprochen haben. Dieser Tatbestand ist 
im gesamten Oberschwellenbereich in Gestalt des fakultativen Ausschlussgrundes gemäß § 
124 I Nr. 4 GWB geregelt.
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Der rechtliche Aufhänger ist § 124 
Abs. 1 Nr. 5 GWB. Danach kann der öffentliche Auftraggeber ein Unternehmen von der 
Vergabe ausschließen, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens besteht, der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
beseitigt werden kann.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass 
das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und 
diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen 
beseitigt werden kann § 124 GWB - Fakultative Ausschlussgründe
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Ausschluss wegen 
vorheriger mangelhafter Vertragserfüllung gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Angebote von Bietern sind 
auszuschließen, wenn diese sich in Bezug auf die konkrete Vergabe in wettbewerbswidriger 
Weise abgesprochen haben. Dieser Tatbestand ist im gesamten Oberschwellenbereich in 
Gestalt des fakultativen Ausschlussgrundes gemäß § 124 I Nr. 4 GWB geregelt.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Offenes Verfahren: Miete eines mobilen Linksherzkathetermessplatzes 
(Containerlösung) für das städt. Krankenhaus Maria Hilf gGmbH Brilon
Aprašymas: Der mobile Linksherzkathetermessplatz (LHKM) muss auf dem Gelände des 
Krankenhauses, in unmittelbarer Nähe des Helikopterlandeplatzes mit räumlicher Anbindung 
an die Räumlich-keiten der ZNA aufgestellt werden. Das Krankenhaus hat in Eigenleistung 
und in Zusammen-arbeit mit einer Fachfirma bereits die Fundamente des Bodens sowie einen 
Vorraum an die Außenfassade des Krankenhauses gesetzt, an dem der mobile 
Linksherzkathetermessplatz angeschlossen werden muss. Das Krankenhaus möchte den 
mobilen LHKM-Container für eine Laufzeit von mindestens 36 Monaten mieten. Im Rahmen 
der öffentlichen Ausschreibung soll der Bewerber einen Miet-preis pro Woche angeben. Für 
die Kalkulation ist eine Laufzeit von 36 Monaten anzusetzen. Der An- und Abtransport wird 
vom Auftragnehmer gewährleistet. Hierzu darf der Auftrag-nehmer auch entsprechende 
Subunternehmen einbinden (Schwerlasttransportfirmen, Kran-firmen, etc.). Die 
Nachunternehmen sind mit Angebotsabgabe zu nennen und die entspre-chende 
Eigenerklärungen sind beizufügen.
Vidaus identifikatorius: 26-02-24-013

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33120000 Registravimo sistemos ir tyrimo prietaisai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Schönschede 1  
Miestas: Brilon
Pašto kodas: 59929
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hochsauerlandkreis (DEA57)
Šalis: Vokietija
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5.1.3.
 
Numatomas galiojimas
Galiojimas: 36 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Vertrag kann nach Beendigung der Laufzeit von 36 
Monaten zweimal jeweils um weitere 12 Monate verlängert werden. Die maximale 
Vertragslaufzeit liegt demnach bei 60 Monate

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): - Handelsregisterauszug

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): - Nachweis, dass das bietende Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung 
nachgekommen ist - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung 
in Steuersa-chen (mittels Dritterklärung vorzulegen)

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): - Mindestens zwei vergleichbare Referenzprojekte (Aufbau 
eines Linksherzkatheter-messplatz in Containerlösung) in den vergangenen 3 Jahren (2023 
bis 2025) sind vor-zulegen

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 17/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4JYTUMR7WW1/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4JYTUMR7WW1

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4JYTUMR7WW1/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4JYTUMR7WW1/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4JYTUMR7WW1
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4JYTUMR7WW1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/02/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Bei Ausschreibungen gemäß VgV kann der öffentliche Auftraggeber 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Erklärungen von den Bietern nachfordern. Das 
Nachfordern von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist nicht erlaubt
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: - Leistungsbeschreibung und Vorbemerkungen - 
Bewerbungs-, Vergabe- und Vertragsbedingungen - Der Zuschlag kann nicht auf russische 
Staatsangehörige und russische Einrichtungen erteilt werden, soweit deren Beteiligung an 
öffentlichen Ausschreibungen gem. Vergabeordnung (EU) 2022/576 verboten ist.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1.der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2.
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4.mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4JYTUMR7WW1
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4JYTUMR7WW1
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einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadtverwaltung Brilon im 
Auftrag des städt. Krankenhauses Maria Hilf gGmbH Brilon
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadtverwaltung Brilon im Auftrag des städt. 
Krankenhauses Maria Hilf gGmbH Brilon

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadtverwaltung Brilon im Auftrag des städt. Krankenhauses Maria Hilf 
gGmbH Brilon
Registracijos numeris: 059580012012-31001-34
Pašto adresas: Am Markt 1
Miestas: Brilon
Pašto kodas: 59929
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hochsauerlandkreis (DEA57)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
E. paštas: submission@brilon.de
Telefono numeris: +49 2961794103
Fakso numeris: +49 2961794108
Interneto adresas: https://www.brilon.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefono numeris: +49 2514111691
Fakso numeris: +49 2514112165
Interneto adresas: https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht
/vergabekammer_westfalen/index.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn

mailto:submission@brilon.de
https://www.brilon.de/
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
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Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: c76529a4-c3e4-4d9a-911f-201bf26df48e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 22/01/2026 13:54:40 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 52241-2026
OL S numeris: 16/2026
Paskelbimo data: 23/01/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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